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Целью нашей работы являлось изучение когнитивно-функциональных аспектов использования метафоры и метонимии в процессе вербальной самопрезентации в русском и английском языках.
Рассматривая вербальную самопрезентацию как процесс вербализации Я-концепции отдельной языковой личности, мы описали её стуруктуру, выделив в ней такие компоненты как субъект (языковую личность), объект (Я-концепцию как матрицу концептуальных доменов, объединяющую на когнитивном уровне представления человека о себе) и языковые средства, используемые в этом процессе. Основной целью самопрезентации является создание определённого впечатления о личности, то есть вербализация Я- концепции преследует прагматические цели. В этих целях используются различные, в том числе тропеические, средства языка, при этом в английском и русском языках обнаруживается сходство в их использовании.
Была обоснована ключевая роль метафоры и метонимии в процессе вербальной самопрезентации, обусловленная необходимостью репрезентации абстрактных категорий (эмоций, мышления и других сфер личности) посредством более конкретных понятий. Результатом работы является описание функционального потенциала метафорческих и метонимических тропов в отношении репрезентации различных аспектов Я-концепции, а также объяснение механизма появления конкретных метафорических и метонимических вербализаций Я-концепции в языке как следствия существования определённых когнитивных моделей на концептуальном (довербальном уровне) уровне. Механизм метонимических переносов работает в рамках одной матрицы доменов (напр., ТЕЛО ЧЕЛОВЕКА для репрезентации ВНУТРЕННИХ ПРОЦЕССОВ и СОСТОЯНИЙ), Метонимия, не только как троп, но и как когнитивный механизм доступа к различным областям Я-концепции, является одним из основных средств репрезентации различных типов идентичности, а также её свойств, т.е. её основной функцией является идентификация. Метафорические переносы предполагают отображение за счёт концептуальных областей, лежащих за пределами этой матрицы (например, МАШИНЫ, ВЕЩЕСТВА и т.д.). Метафорические модели выполняют в отношении вербализации Я-концепции различные функции, к которым, помимо вербализации эмоциональных, интеллектуальных, поведенческих и других характеристик личности, относится вербализация различных типов идентичности (как само идентичности, так и различных типов социальной идентичности). Если способы вербализации эмоциональных и интеллектуальных процессов достаточно подробно изучались в рамках теории концептуальной метафоры, то особенности метафорической и метонимической репрезентации различных типов идентичности не получили подробного описания в современной лингвистике, несмотря на то, что идентичность (как личностная, так и социальная) является ключевой составляющей Я- концепции каждой языковой личности. Надеемся, наше исследование вносит определённый вклад в изучение данного вопроса.
Метафора и метонимия важны для осуществления категоризации и концептуализации личности, т.е. помимо того, что на вербальном уровне они служат средством самовыражения для языковой личности, на концептуальном уровне они способствуют самопониманию личности.
Важным результатом исследования явилось подтверждение того, что концепт SELF функционирует в английском языке как этноспецифичный регулятивный концепт, способный, в силу содержащегося в нём ценностного компонента, направлять и регулировать не только коммуникативное поведение, но и жизнедеятельность представителей англоязычных культур.
Интерес для дальнейшего исследования может представлять изучение использования различных научных и культурных (а также религиозных и философских) моделей с точки зрения их интеграции в структуру вербальной самопрезентации личности (как результат взаимодействия с «наивной» картиной мира), особенности их интепретации с «наивной» точки зрения, лингвистические и функциональные особенности подобных метафорических проекций. Интересной задачей могло бы быть выявление закономерностей в выборе той или иной модели метафоризации Я-концепции отдельной языковой личностью, определение приоритетности той или иной модели в зависимости от культурных, социальных, а также индивидуальных различий говорящих.
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